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EspañolES

ES Normas de seguridad

•	 Utiliza la boquilla solo con aspiradoras 
domésticas y exclusivamente para el 
fin previsto.

•	 Apaga la aspiradora y desconecta el 
enchufe antes de montar, desmontar o 
limpiar la boquilla.

•	 Mantenga el cabello, la ropa y las par-
tes del cuerpo alejados de la abertura 
de succión, ya que existe riesgo de le-
siones o de que se produzcan atascos.

•	 No deje la boquilla sin vigilancia al 
alcance de los niños, ya que las piezas 
pequeñas pueden ser ingeridas.

•	 No aspire materiales calientes, brasas, 
objetos afilados, líquidos o sustancias 
peligrosas, ya que existe riesgo de da-
ños o lesiones.

•	 No utilice la boquilla si hay daños vi-
sibles en el adaptador, la carcasa o la 
conexión al aspirador.

•	 Asegúrese de que la boquilla esté 
bien fijada al tubo del aspirador para 
evitar que se suelte durante el funcio-
namiento.
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EN Safety Instructions

•	 Nunca limpie la boquilla con agua 
corriente ni sumergiéndola completa-
mente; límpiela solo con un paño seco 
o ligeramente humedecido.

•	 Use the nozzle only with standard hou-
sehold vacuum cleaners and only for 
its intended purpose.

•	 Switch off the vacuum cleaner and un-
plug it before installing, removing, or 
cleaning the nozzle.

EnglishEN

•	 Keep hair, clothing, and body parts 
away from the suction opening – risk of 
injury or being pulled in.

•	 Do not leave the nozzle unattended 
within reach of children – small parts 
may pose a choking hazard.

•	 Do not vacuum hot materials, embers, 
sharp edges, liquids, or hazardous sub-
stances – risk of damage or injury.

•	 Do not use the nozzle if the adapter, 
housing, or connection to the vacuum 
cleaner is visibly damaged.

•	 Ensure the nozzle is securely attached 
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Included Items

Qty. Item

A 1 Universal nozzle (35 mm)

B 1 Adapter ring (32 mm)

C 1 Manual

EN

Accesorios 

Pcs. Artículo

A 1 Boquilla universal - 35mm

B 1 Anillo adaptador - 32mm

C 1 Manual de instrucciones

ESSafety InstructionsEN

to the vacuum tube to prevent it from 
detaching during operation.

•	 Never clean the nozzle under running 
water or by submerging it – clean only 
with a dry or slightly damp cloth.

A

B
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Al aspirar partículas más grandes, 
asegúrese de que se aspiren de for-
ma individual y con cuidado. De lo 
contrario, el canal de aspiración de la 
boquilla para suelos podría obstruir-
se. Si es necesario, levante la boquilla 
para poder aspirar mejor las partícu-
las de suciedad.

When vacuuming larger particles, 
make sure to vacuum them one at a 
time and with care. Otherwise, the 
suction channel of the floor nozzle 
may become clogged. If necessary, 
lift the nozzle slightly to help pick up 
the debris more effectively.

Notas NotesES EN
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1 1
Aplicación ApplicationES EN

For different vacu-
um tubes

•	 For vacuum cleaners with a tube dia-
meter of 35 mm, simply slide the tele-
scopic tube into the nozzle connection 
until both parts are securely joined.

•	 For vacuum cleaner tubes with a dia-
meter of 32 mm, first insert the ad-
apter into the nozzle. Then slide the 
telescopic tube into the nozzle until it 
sits firmly in place.

Para diferentes 
tubos de aspiradora

•	 En aspiradoras con un diámetro de 
tubo de 35 mm, simplemente intro-
duzca el tubo telescópico en el conec-
tor de la boquilla para suelos hasta que 
el tubo y la boquilla queden firmemen-
te unidos. 

•	 En el caso de tubos de aspiradora con 
un diámetro de 32 mm, inserte pri-
mero el adaptador en la boquilla. A 
continuación, introduzca el tubo tele-
scópico en la boquilla hasta que quede 
bien fijado.

A A

B

B
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Applicazione ApplicationES EN

2Utilizar el ajuste 
de aspiración 
plana

Using the flat 
suction setting

•	 For carpets and rugs, we recommend 
using the flat suction setting. Press the 
selector button on the nozzle to switch 
modes (see illustration below).

2
•	 Para alfombras y moquetas, recomen-

damos aspirar con el ajuste de aspira-
ción plana. Para ello, accione el botón 
de cambio de presión de la boquilla de 
aspiración (fig. inferior).
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service@stonereef.de

Thank you for choosing our product. If you 
have any questions about our products, 
please send us a message. 

We are here for you:

Muchas gracias por elegir nuestro produc-
to. Si tiene alguna pregunta sobre nues-
tros productos, no dude en enviarnos un 
mensaje. 
Estamos a su disposición:

Thank you

Cleaning & Disposal

EN

EN

Gracias

Limpieza y eliminación

ES

ES

Limpie la boquilla después de su uso con un 
paño seco o ligeramente humedecido. 
Deseche las piezas defectuosas o muy des-
gastadas de acuerdo con las normas locales 
sobre residuos plásticos y domésticos.

Clean the nozzle after use with a dry or 
slightly damp cloth. Dispose of damaged 
or heavily worn parts in accordance with 
local regulations for plastic and household 
waste.
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International Manual 
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